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material adicional al archive, pero no debe ser considerada como registro autoritativo. 

SYLVIA HERLEIN: Pasados los tres minutos, creo que… 

 

VANDA SCARTEZINI: Hola, hola. 

 

SYLVIA HERLEIN: Hola, Vanda. Bienvenida. Buenas noches. 

 

VANDA SCARTEZINI: Hola. Hola. ¿Cómo están todos? 

 

SYLVIA HERLEIN: Bien. Te escuchamos bien. 

 

MARIO ALEMAN: Muy bien, Vanda. Encantado de escucharte y de tenerte. Bienvenida a la 

llamada. 

 

VANDA SCARTEZINI: Gracias. 

 

SYLVIA HERLEIN: Creo que podemos empezar, Mario. 
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MARIO ALEMAN: Muy bien. De acuerdo. Hola. Muy buenas tardes. Buenas noches a todos. 

Mi nombre es Mario. Soy el administrador de la llamada. Les quiero dar 

la bienvenida a la llamada del grupo de trabajo para la formación del 

futuro de Consejo de LACRALO, el viernes 14 de julio de 2017 a las 23:00 

UTC. En la lista de participantes tenemos a Sylvia Herlein Leite, Vanda 

Scartezini, Aida Noblia y Carlos Vera. En el canal en inglés no tenemos 

ningún participante. Tenemos disculpas de Alberto Soto y de Silvia 

Vivanco. Por parte del staff les saluda Mario Aleman, mi persona, 

administrando la llamada. Por parte de nuestros intérpretes, Verónica y 

Marina nos acompañan. Con esto quisiera por favor recordarles a los 

participantes que antes de hablar, por motivos de grabación, que digan 

su nombre completo y, por favor, lo mencionen claro, no solamente 

para nuestras transcripciones sino también para nuestros intérpretes. 

Con esto podemos dar inicio a la llamada. Sylvia, te paso ahora el 

micrófono a ti para que podamos comenzar. Gracias. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Gracias, Mario. Bienvenidos a todos. Es un placer tenerlos y poder 

seguir trabajando en este grupo de trabajo que hace un mes, un mes y 

algo que empezamos a trabajar. Esperamos que para mediados de 

agosto podamos terminar nuestro trabajo. Veo que Vanda está muy 

ansiosa y quiere hablar. Por favor, Vanda. Dinos. 

 

VANDA SCARTEZINI: No. Simplemente porque he leído los emails y he visto que Carlos Vera y 

Cristian Casas habían pedido para llamar al teléfono. ¿He visto bien? 
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SYLVIA HERLEIN: Carlos Vera ya está con nosotros. No está en el Adobe pero nos está 

escuchando. 

 

VANDA SCARTEZINI: Y Cristian, creo que había pedido también. 

 

SYLVIA HERLEIN: Maritza está en el teléfono también. Mario, ¿podrías verificar sobre 

Cristian? Yo no vi nada. 

 

MARIO ALEMAN: Sí, claro que sí. No recibimos ningún correo de Cristian, si no me 

equivoco, ¿pero cuál es el nombre de Cristian? El nombre completo. 

 

SYLVIA HERLEIN: Es Cristian Casas. 

 

MARIO ALEMAN: Okey. Ahora investigo. 

 

VANDA SCARTEZINI: Estoy buscando mientras continuamos. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Perfecto. Tenemos algunos comentarios que están en la wiki 

sobre el andamiento de este grupo de trabajo. También hemos recibido 

algunas cosas por email. Espero haber podido colocar todos los emails, 

los mensajes que recibimos en la wiki para concentrar todos los 
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comentarios ahí. Si alguien envió algo que no está apareciendo en la 

wiki, por favor, indíquenme porque la idea es que haya un resumen de 

todo lo que se esté comentando, tanto aquí como por email en la wiki. 

Ahora me gustaría que Mario me permitiera compartir la pantalla de mi 

computadora para que ustedes la puedan ver, al igual que hicimos en la 

reunión anterior, para seguir trabajando sobre los ítems que nos faltan. 

 

MARIO ALEMAN: Sylvia, ya podrías dar clic donde dice: “Compartir mi pantalla” y luego 

[inaudible]. 

 

SYLVIA HERLEIN: Aquí. Aquí. Compartir, aquí. Perfecto. Muy bien. ¿Están viendo? Dice: 

Ítem cuatro, aquí. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí, sí. 

 

SYLVIA HERLEIN: Perfecto. Muy bien. 

 

AIDA NOBLIA: Yo no estoy viendo pero mi pantalla está mal. No sé si me escuchan. 

 

SYLVIA HERLEIN: Te escuchamos bien, sí. 
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AIDA NOBLIA: Estoy hablando por el teléfono pero la pantalla me quedó inamovible, 

pero no importa. Los escucho a ustedes. No sé qué le pasó acá. Escucho 

lo que digan. Por las dudas, me quedó inmóvil la pantalla. 

 

SYLVIA HERLEIN: No te puedo ayudar con eso. 

 

AIDA NOBLIA: No, no, no. No importa. Los escucho. Los escucho. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Nosotros estuvimos trabajando, como colocamos en la wiki, en el 

ítem cuatro. Estuvimos trabajando bastante, según los comentarios que 

habían hecho varios participantes. Nos quedó un último ítem, el G, que 

teníamos algunas dudas y aprovechando que ese ítem lo agregó Carlos 

Vera y hoy contamos con su participación, quizá podríamos comenzar 

leyendo solo el ítem cuatro, para que tengamos una noción de qué se 

trata y Carlos nos puede decir cuál es la idea de su sugerencia. 

 Paso a leer el ítem cuatro que son los requisitos para ser miembro del 

Consejo. Entre todos quedamos en que vamos a colocar lo siguiente: 

“Será necesario cumplir con, por lo menos, cuatro requisitos de los de 

abajo enumerados para ser considerado candidato al Consejo: 

A) Estar participando en LACRALO durante por lo menos cinco años. 

B) Haber sido electo para cualquiera de las posiciones de liderazgo de 

LACRALO. Por ejemplo, presidente, secretario, ALAC member, 

delegado o liaison representando a LACRALO. 
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C) Haber tenido una posición de relevancia en cualquiera de las otras 

AC y SO o el Board propiamente dicho. 

D) Haber participado en no menos de tres grupos de trabajo relevantes 

de ICANN [inaudible]. 

E) Haber participado en no menos de ocho reuniones mensuales de 

LACRALO durante los últimos 12 meses. 

F) Haber participado por lo menos en una de las asambleas similares a 

ATLAS”. Dijimos de poner este “similares” porque quizá en el futuro 

pueda cambiar el nombre y no ser más ATLAS. Como referencia. 

Muy bien. Tengo a una señora hablándome en inglés ahí. 

 

MARIO ALEMAN: Sí, disculpa. Disculpen por el mensaje. Es automático. A veces sucede así. 

Todavía no hemos entendido las razones. Podría ser por el servicio de 

contratación. Puedes continuar. No hay ningún problema. 

 

SYLVIA HERLEIN: La ignoramos, okey. Muy bien. Ahora el inciso que generó un poco de 

dudas. El inciso G que Carlos Vera incorporó dice lo siguiente: 

G) No ocupar cargo directivo en LACRALO, en los grupos de trabajo o en 

las instancias de decisión al momento de su designación y mientras 

dure el ejercicio de su cargo en el Consejo. 

Me gustaría darle la palabra a Carlos para que nos explicara 

exactamente lo que él quiso decir con este ítem. No se escucha a Carlos. 

Mario, ¿podrías confirmar si Carlos sigue en la llamada? 
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MARIO ALEMAN: Sí, soy Mario. Ahora mismo estoy confirmando si Carlos está en la 

llamada. Me confirman que está en la llamada y que casualmente el 

mensaje que sonaba era el proveedor de Carlos. Posiblemente estaba 

abierta la línea. 

 

SYLVIA HERLEIN: Muy bien. Entonces creo que tenemos que seguir con el cinco. 

 

MARIO ALEMAN: Vamos a esperar un segundito. Vamos a habilitarle la línea 

aparentemente. Si nos esperan unos 30 segundos… 

 

SYLVIA HERLEIN: Perfecto, claro. 

 

MARIO ALEMAN: Okey. Carlos, ¿estás en línea? Hola, Carlos. Buenas tardes. Bueno, 

aparentemente podemos proseguir con la llamada con el siguiente 

participante si desea. Él está ahí. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Perfecto. No sé si hay alguna mano levantada, Mario. Necesito 

que me ayudes con eso de las manos. 

 

MARIO ALEMAN: Sí, ahora mismo te informo. 
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SYLVIA HERLEIN: [inaudible] sobre el ítem cuatro. ¿Era Vanda? 

 

MARIO ALEMAN: Sí. Tenemos a Vanda con la mano levantada. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Muy bien, Vanda. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí. Para el ítem G, creo que sería importante, si Carlos nos escucha, 

escribir esto para que quede claro a Carlos, cuáles fueron los puntos que 

Alberto y yo cuestionamos porque entendemos que por ejemplo la 

persona que está en NomCom o la persona que está en ALAC, quizá la 

secretaria, el presidente pueden no ser las personas más adecuadas a 

pertenecer a este grupo, a este Consejo. Los miembros de ALAC y los 

miembros del NomCom, nosotros no entendíamos por qué no. Cuál era 

el conflicto de intereses que Carlos veía para que no pudieran participar. 

Esa es la cuestión que tanto Alberto como yo habíamos levantado en las 

otras reuniones. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Muchas gracias. 
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CARLOS VERA: Carlos Vera, de Ecuador. 

 

SYLVIA HERLEIN: Adelante. 

 

VANDA SCARTEZINI: Qué bueno. 

 

CARLOS VERA: Disculpen. No sé por qué se cortó la llamada justo cuando empezaste a 

leer. Todo lo demás lo escuché hasta que justo empezaste a leer la parte 

que querías que aclarara y se cortó. No sé si estoy a tiempo de que se 

lea. 

 

SYLVIA HERLEIN: No sé si tú recuerdas, al principio del grupo, cuando estábamos 

hablando sobre los requisitos para ser miembros del Consejo, tú 

sugeriste un ítem que es el ítem G que dice así: “No ocupar cargo 

directivo en LACRALO ni en los grupos de trabajo o en las instancias de 

decisión al momento de su designación y mientras dure el ejercicio de su 

cargo en el Consejo”. ¿Llegaste a escuchar lo que dijo Vanda recién? 

 

CARLOS VERA: No. Se cortó cuando ibas a empezar a leer. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Vanda comentó recién que con Alberto en la llamada anterior 

ellos habían preguntado por qué estás poniendo este ítem. Si bien de 
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repente el presidente o la secretaria quizá no sería conveniente que 

hagan parte del Consejo, ellos no entienden el por qué de repente el 

miembro del NomCom o un ALAC member no podría ser parte del 

Consejo cuando también está siendo un ALAC member. Esa es la duda. 

 

CARLOS VERA: Sí. En realidad, como es un consejo consultivo de LACRALO, se refiere a 

los miembros en los cargos de LACRALO. 

 

SYLVIA HERLEIN: Sí. 

 

CARLOS VERA: Es decir, el presidente y secretario serían casi los únicos miembros. 

 

SYLVIA HERLEIN: No estoy entendiendo lo que quieres decir. Como miembro de Consejo, 

si estamos para aconsejar o asesorar, no tendría que ser, creo yo, ni el 

presidente ni la secretaria pero sí otros miembros con una participación, 

con algún cargo tranquilamente podrían aconsejar. Tú aquí estás 

comentando que [inaudible] ninguna persona con un cargo. Adelante, 

Vanda. 

 

VANDA SCARTEZINI: Estoy explicando que miembros de los working group continúan siendo 

miembros de LACRALO. Todavía no tienen un cargo ejecutivo como el 

secretario o presidente. Podemos concordar con secretario, presidente 
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pero todos los otros que están bajo los requisitos podrían ser. No 

entendemos por qué no pueden ser. 

 

SYLVIA HERLEIN: Carlos, ¿nos escuchas? ¿Carlos? Parece que no. 

 

VANDA SCARTEZINI: La conexión con él está muy mal. 

 

SYLVIA HERLEIN: Creo que podemos hacerle esta consulta, como dijo Vanda, por email, 

para que nos intente explicar por qué está diciendo que ni siquiera gente 

que está trabajando en grupos de trabajo y tal. 

 

VANDA SCARTEZINI: Me pareció que él había entendido que estas personas no son miembros 

de LACRALO. 

 

SYLVIA HERLEIN: No conseguí entender exactamente lo que él dijo. No puedo decirles. 

Okey. Vamos al cinco. En el cinco algo habíamos trabajado ya. El cinco es 

con respecto a la operación del consejo. Dice: 

A) El Consejo elegirá a su coordinador entre los miembros electos y su 

mandato tendrá un año de duración, no pudiendo ser reelecto para 

el periodo subsecuente. 

 Adelante, Vanda. 
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VANDA SCARTEZINI: Sigue. Después comento. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. 

B) El Consejo se reunirá regularmente por cualquier medio electrónico 

[inaudible]. 

Ahí teníamos que decidir si es una vez o n veces por mes, y colocamos 

preferencialmente el viernes anterior a la reunión mensual de LACRALO 

para informar de sus actividades y notificaciones en dicha reunión. 

Tenemos que decir si vamos a estipular una vez o dos veces por mes, por 

ejemplo. 

C) El Consejo tendrá su subpágina propia dentro de la wiki de LACRALO 

donde cualquier miembro de LACRALO podrá enviar preguntas y 

dudas y será respondido en la misma wiki. El Consejo podrá ser 

convocado para reuniones extraordinarias con los dirigentes de 

LACRALO, con la ayuda del staff. Entrarán de acuerdo en fecha y 

hora para ambos grupos. 

 ¿Alguien quiere comentar algo sobre la operación del Consejo? 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí. Yo. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Adelante, Vanda. 
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VANDA SCARTEZINI: Sí. Creo que es importante dejar claro que los miembros [inaudible] 

cinco [inaudible] el coordinador sigue miembro después del periodo 

para el cual fue electo. Cuando sale, sigue por un año, pero después 

continúa miembro hasta que termine su mandato. Quizá era importante 

una redacción que dejase claro que no sale del Consejo después de ser 

coordinador. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Lo puse así para no olvidarlo. 

 

VANDA SCARTEZINI: ¿Comprendes? 

 

SYLVIA HERLEIN: Sí, perfecto. Lo puse. Seguirá siendo miembro del Consejo hasta el 

término de su mandato. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí, sí. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Muy bien. Con respecto a las reuniones, creo que podríamos dejar 

una vez por mes, enfatizando esto del “viernes” [inaudible]. 

 

VANDA SCARTEZINI: Yo concuerdo. 
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SYLVIA HERLEIN: Porque después en el B dice que también puede ser convocado por 

[inaudible] extraordinaria. 

 

VANDA SCARTEZINI: Creo que más de eso no hay necesidad. 

 

SYLVIA HERLEIN: Perdón, Vanda. 

 

VANDA SCARTEZINI: Para mí, de acuerdo. De acuerdo con lo que dicen. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. 

 

VANDA SCARTEZINI: Harold entró en el chat. 

 

SYLVIA HERLEIN: Adelante, Harold. Bienvenido. 

 

HAROLD ARCOS: Gracias, Sylvia. ¿Me escuchas? Acabo de desbloquear el micrófono. Sí, 

estaba escuchando desde los puntos anteriores. Me parece bueno eso 

del coordinador del Consejo, que sea un año de duración. ¿Ustedes 

piensan que el trabajo del Consejo va a ser de una forma tan operativa 
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que durante un año es suficiente? A veces nosotros, varios han hablado 

de que la presidencia y esto es bastante agitada, tienen una agenda 

bastante fuerte. Sin embargo, obviamente, hay muchas cosas que en un 

año pareciera que en la secretaría y la presidencia de una RALO, 

pareciera que no es suficiente.  

 Sin embargo, yo me imagino que también este Consejo tendría como 

unas tareas, unos objetivos muy puntuales. No sé si esto de un año es 

suficiente, cómo lo ven ustedes. Entiendo que esto es un año el 

mandato del coordinador pero cómo recaería eso. A él o a ella le 

quedaría todo el tema de… Y si va a haber un coordinador, ¿no necesita 

de un apoyo también? El Council es así como muy consejero. Tiene 

mucha gente. No necesariamente chicos sino apoyando estrategias y 

participaciones de los que estamos activos. Requiere de mucha 

organización, horarios, agendas. No sé. Como estamos precisando varias 

cosas que pudieran ser factibles para este Consejo, me preguntaba yo si 

ese coordinador o coordinadora tendría en un año suficiente. ¿Cómo 

sería esa dinámica? Pero bien. Me parecen buenísimos los criterios. Los 

comparto. Eso además de disculparme por la conexión tardía. Gracias, 

Sylvia. Gracias, Vanda. 

 

SYLVIA HERLEIN: Vanda, adelante. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí. Contestando a Harold, creo que Harold puede tener razón. Quizá este 

trabajo va a ser por ejemplo de rapporteur, de relatar lo que está 

pasando todo el mes. Quizá no es una tarea muy simple. Si existen 
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muchas preguntas, por ejemplo, hay un trabajo [inaudible] para estas 

personas. Yo no sé. Para mí, en el Consejo podría quedarse por un año 

de duración el coordinador pero creo que sería necesario tener un 

adjunto, otro que trabajase con él. Al menos tener dos. La tendencia 

normal de estos grupos es que solo uno o dos trabajan. Los demás no. Si 

esto se queda demandando mucho, sería importante tener al menos un 

subcoordinador o con otro nombre cualquiera que podamos pensar. 

También puedo concordar que tenga duración de más de un año. No veo 

que sea lo más importante la duración pero sí la idea de que puede 

haber una demanda muy fuerte. Quizá tener otro de subcoordinador o 

algo es importante. Gracias. 

 

SYLVIA HERLEIN: Gracias, Vanda. Harold primero. Después voy a comentar yo. Adelante, 

Harold. 

 

HAROLD ARCOS: Gracias, Sylvia y Vanda. Sí. Con respecto al tema del tiempo, también 

podría aportar otro criterio. Si nosotros logramos colocar dentro del 

Consejo el criterio de que la agenda que se crea en el Consejo sea una 

agenda con la que todos obviamente estarían de acuerdo, tal vez la 

agenda, aunque un coordinador o coordinadora termine su periodo de 

un año, después hay garantía de que el siguiente va a darle continuidad 

a esos procesos o a esas fases que va a ir cubriendo el Council o que va a 

ir apoyando. Ese tal vez podría ser un criterio que puedo aportar en el 

sentido del tiempo. 
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 Sin embargo, creo que también más adelante pudiera ser parte de la 

revisión. Seguramente habrá muchas opiniones en la RALO porque es 

fuerte, es un trabajo fuerte y todos tienen… La experiencia de ustedes 

dos, es increíble el tema por ejemplo en presidencias, en Chairs de 

grupo. Además, entendiendo que el Council no son personas retiradas 

de la acción de ICANN. Seguramente van a estar muy activos, incluso 

comprometidos en posiciones de Chair o co-Chair de muchos grupos de 

trabajo. Es un punto importante ahí. Quería aportarlo. Gracias, Sylvia. 

 

SYLVIA HERLEIN: Gracias, Harold. A mí me gustaría comentar esto de que soy de la idea de 

que sí sea de un año. Entiendo que las personas, según las 

características que tienen que tener las personas que van a ser parte del 

Consejo, son personas que realmente saben cómo funciona LACRALO y 

cómo es el tipo de idiosincrasia que nosotros tenemos. Yo considero que 

sería interesante que solo tuviera un año, que obviamente el Consejo 

tiene que colaborar con esta persona que es el coordinador y sí, con la 

duración de un año, habría una rotatividad interesante. Yo soy de la idea 

de que siga siendo el año. Por supuesto, escucho lo que diga la mayoría. 

¿Alguien más quiere comentar? 

 

VANDA SCARTEZINI: No. 

 

SYLVIA HERLEIN: Les aclaro que estamos viendo todo esto y cuando terminemos lo 

enviaremos, porque está horrible como está aquí. Después volveremos a 

verlo en una última reunión y obviamente podemos agregar, seguir 
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agregando cosas. Esto no es definitivo. Muy bien. Nos vamos al ítem seis 

donde dice que: “El Consejo deberá trabajar con un máximo posible de 

apertura y transparencia, consistente con sus procedimientos y 

operando para asegurar equidad en todas sus labores. Sus reuniones 

serán grabadas y sus agendas informadas a la lista general de LACRALO”. 

Creo que ese no debe generar ninguna inquietud, este punto seis. Okey.  

 Después, en el siete estaban todas las dudas que se habían generado. No 

llegué a leer el comentario que hizo Vanda. Me apareció aquí y rapidito 

se me fue. Creo que ahora, en este siete, lo que se fue poniendo aquí 

fueron comentarios que se hicieron en un primer momento y que 

nosotros los fuimos incorporando en los ítems anteriores. Es esta parte 

que ustedes están viendo. Creo que podemos decir que prácticamente 

terminamos. Tenemos que limpiar este documento. Mandarlo para 

consulta para los miembros del Consejo, para terminar con estos ítems. 

¿De acuerdo? 

 

AIDA NOBLIA: Sí, de acuerdo. 

 

SYLVIA HERLEIN: Muy bien. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí, de acuerdo. 
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SYLVIA HERLEIN: Con respecto al nombre del Consejo… ¿Perdón? Con respecto al nombre 

del Consejo, le voy a pedir al staff, ya lo he consultado, que hagamos una 

encuesta. Ya hubo algunos comentarios en la wiki con respecto a qué 

nombre sería el más indicado. Vamos a estimular a los miembros de este 

grupo a que sigan aportando sus comentarios. Vamos a abrir una 

votación o encuesta que va a durar dos semanas y va a terminar el 28 de 

julio, para que tengamos tiempo de escuchar todos los razonamientos 

de por qué un nombre y no otro, y así hacer la encuesta como si fuera 

una votación. 

 

VANDA SCARTEZINI: Creo que debemos escoger en rank. Hacer un rank con el primero, el 

segundo, el tercero, para después dejar que LACRALO haga su decisión. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Podría ser. Yo estoy de acuerdo con hacer un ranking del primero, 

el segundo y el tercero, pero yo creo [inaudible] el grupo de trabajo 

según mi opinión, y no toda la región. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí, sí. 

 

SYLVIA HERLEIN: ¿Quién está hablando? ¿Alguien quiere hacer un comentario? 

 

AIDA NOBLIA: De acuerdo. 
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SYLVIA HERLEIN: De acuerdo con que se vote en toda la región o que elijamos [inaudible]. 

 

AIDA NOBLIA: No, no, no, no, no. Como tú decías. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey, por el grupo de trabajo. Si lo ponemos en toda la lista, las 

personas no saben el proceso. Creo, Vanda, con el mayor de los 

respetos, que nosotros mismos tenemos que hacer un ranking de los 

primeros y nosotros mismos elegir. 

 

VANDA SCARTEZINI: Está bien. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. 

 

VANDA SCARTEZINI: Sí. Hacemos una votación y hacemos como normalmente en NomCom. 

Vamos eliminando. Al final tenemos dos y escogemos. 

 

SYLVIA HERLEIN: Perfecto. Muy bien. SI nadie tiene ningún comentario más sobre los 

ítems o sobre la votación, creo que podemos cerrar nuestra reunión de 

hoy. 
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VANDA SCARTEZINI: Creo que sí. Tenemos los puntos. Ahora hay que mejorar la redacción, 

tener algo más concreto para circular. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Creo que entre Vanda y yo podemos mejorar esta redacción como 

para la próxima semana. No sé qué les parece, si pedirle al staff que 

envíe un Doodle para reunirnos con el documento básicamente 

definitivo para la próxima semana y aprobarlo. 

 

AIDA NOBLIA: De acuerdo. 

 

SYLVIA HERLEIN: Okey. Muy bien. Entonces, señores y señoras, creo que por hoy hemos 

terminado nuestro trabajo. 

 

MARIO ALEMAN: Muchas gracias, Sylvia. Disculpa el comentario. Quisiera conocer qué 

fecha estás proponiendo para la próxima semana. 

 

SYLVIA HERLEIN: Seguramente vamos a mandar como el jueves y el viernes de la próxima 

semana con dos horarios, como hicimos en el último Doodle y que las 

personas elijan. Estaba pensando en 20-21 de julio, a las 15:00 UTC o a 

las 23:00 UTC. 

 

MARIO ALEMAN: 15:00 o 23:00 UTC. 



Formation of the Future LACRALO Council WG Call                   ES 

 

Page 22 of 23 

 

 

SYLVIA HERLEIN: Está. 

 

MARIO ALEMAN: De acuerdo. Entonces vamos a abrir un Doodle poll. De acuerdo, para 

que los miembros puedan votar. 

 

SYLVIA HERLEIN: Exacto. Perfecto. 

 

MARIO ALEMAN: Okey. Muy bien. Muchas gracias. 

 

SYLVIA HERLEIN: Muchas gracias. 

 

MARIO ALEMAN: Muchas gracias a todos por participar. 

 

VANDA SCARTEZINI: Gracias, Mario, por tu trabajo. 

 

SYLVIA HERLEIN: Gracias, Mario. Y a las chicas. 

 

VANDA SCARTEZINI: A las intérpretes. 
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AIDA NOBLIA: Buenas noches a todos. Buenas noches. 

 

SYLVIA HERLEIN: Chao. 

 

AIDA NOBLIA: Chao, hasta pronto. Chao. Hasta la semana que viene. 

 

VANDA SCARTEZINI: Adiós, Harold y Aida. 

 

MARIO ALEMAN: Chao, muchas gracias. Esta llamada ha sido concluida. Les recordamos, 

por favor, a todos que desconecten las líneas remanentes. Feliz fin de 

semana. Hasta luego. 

 

SYLVIA HERLEIN: Nos vemos. Adiós. 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


